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Kapitalisti vznemirjeni vsled predsednikovega odkritega 
govora. — Povdaril je, da je njih vlade konec. — Tudi 
republikanci se s kapitalisti vred čutijo prizadete. — 
Predsednik ožigosal inozemske diktatorje. 

Washington, D. C. — Ka-
kor je bilo pričakovati, je 
uradni govor predsednika Roo 
sevelta, ki ga je imel pretekli 
petek zvečer pred obema 
zbranima zbornicama kongre-
sa, živo zadel ves nasprotn 
tabor . GoVor je bil namreč ta-
ko odkrit , jasen in brez vsa-
kih ovinkov in olepšavanj, da 
ni predsednik pustil v njem 
n ikakega dvoma, proti komu 
je namenjen in naper jen . Kar 
naravnost je predsednik v 
n j em z ostrimi besedami oži-
gosal f inančne magnate , kateri 
de lu je jo na Do ,da bi se po-
vrnil v Washing-ton zopet stari 
sistem, ko so imeli oni neovira 
ne roke, da so lahko nekontro-
lirano izsesavali l judstvo. 

Tak odkrit napad na mogoč-
no finančno t rdn javo je po 
mnenju teh magnatov n e k a j 
nezaslišanega. Noben predsed-
nik se še doslej ni upal ka j ta-
kega storiti, pravijo. Resnica 
je to, ka j t i p re j šn j i predsed-
niki so se samo klanja l i ob 
lastnim denarnim interesom na 

,WaJ l .p t ree tu , po kater ih mi-
losti so sedeli na predsedni-
škem stolu. Roosevelt je zdai 
povdaril, da se je ameriška 
vlada zopet povrnila v Wash-
ington, kamor spada, in da je 
bilo končno iztrgano vladno 
žezlo.iz rok tem pijavkam. 

Vsakdo, ki mu še ni zamrl čut 
poštenosti in razsodnosti, bo 
moral priznati, da je bilo pred-
sednikovo žigosanje kapitalistič-
nih interesov popolnoma na me-
stu, in se mora str injat i z njim. 
Čudno pri tem je, da so bili za-
stopniki republikancev prvi, ki 
so udarili po predsedniku zaradi 
njegovega govora. Tudi oni so se 
čutili prizadete, dasi proti njim 
kot političnim nasprotnikom 
predsednik ni nič žalega izpre-
govoril. Očividno je iz tega, da 
se republikanci istovetijo, da se 
smatra jo za eno s kapitalisti, in« 
so torej pokazali, da napad na 
kapitaliste pomeni istočasno tudi 
napad na nje same. In ljudstvo 
na j se še zanaša na take "ljud-
ske zastopnike!" 

Predsednik je ost svojega go-
vora nameril na jp re j na zuna-
njepolitične zadeve v inozem-
stvu, v Evropi in Aziji, in je 
ožigosal tamkajšnje diktatorske 
vlade, češ, da v svojem časti-
hlepju in v svoji grabežljivosti 
spravl jajo v nevarnost svetovni 
mir. Ni izrecno omenil, katere 
države misli, toda to ni bilo po-
trebno, kaj t i vsakomur je to 
itak znano. Obenem je predsed-
nik povdarjal ponovno, da bo 
Amerika obdržala strogo nev-
tralnost še v naprej in da boju-
jočih držav ne bo podpirala s 
svojimi produkti. 

Od tujezemskih avtokratov 
se je predsednik obrnil na do-
mače, v Ameriki, na "sebične, 
lakomne'' elemente, ki hlepe po 
svoji nekdanji oblasti nad ame-
riškim ljudstvom. Povdarjal je, 
da so ti elementi takorekoč re-
signirali v marcu 1933, ko je on 
zasedel predsedniški stol. Prosi-
li so ga, na j vendar ka j stori za 
nje in jih reši, kaj t i v zmedenem 
stanju v kakoržnem se je dežela 
tedaj nahajala, so bili popolno 

MOBILIZACIJA 
OTROK 

Nemški otroci se bodo urili v 
nazijskih organizacijah. 

Berlin, Nemčija. — Nazij i 
so objavili nov načrt, po kate-
rem bodo skušali pridobiti mla-
dino za svoje ideje. Mobilizirali 
namreč bodo otroke od 10. do 
18. leta starosti in jih uvrstili v 
mladinsko ligo, v kateri se bodo 
urili v športu, disciplini, pred-
vojaško vežbo, predvsem pa v 
tem, da se navzamejo nazijske-
ga duha. Dočim so bile doseda-
n je otroške nazijske organiza* 
cije prostovoljne, se bo po novem 
načrtu vršilo to prisilnim po-
tom. 

o 
GLAVNI URADNIKI DSD. V 

CHICAGI 
Zadnjo soboto so obiskali naš 

urad glavni uradniki Družbe sv. 
Družine Mr. George Stonich, gl. 
predsednik DSD.; Mr. Frank J. 
Wedic, gl. t a jn ik DSD.; Mr. 
John Petrič, gl. blagajnik DSD. 
in z njimi Mr. Louis Martinčič, 
predsednik društva sv. Družine, 
štev. 1, DSD. Med drugimi raz-
nimi pomenki so se vsi zedinili 
v tem, da bodo v tem novem na-
stoplem letu vodili živahno kam-
panjo za pridobivanje novih 
članov v Družbo. Pa tudi več 
novih društev je treba ustanovi-
ti in z ozirom na to so sklenili, 
da bodo v kratkem vprizorili 
ofenzivo v državi Wisconsin. Le-
tošnje leto mora dati v Wiscon-
sinu vsaj dve društva in to v 
Milwaukee in v slavnem Sheboy-
ganu. Glavni odbor DSD. bo 
podvzel potrebne korake, da se 
to doseže. Tako hje prav, le na-
pre j dokler je vetra k a j ! 

o-
MUSSOLINI DAJE UKAZE 

LISTOM 
Pariz, Franci ja . — Neki tu-

kajšn j i list priobča povelja, ki 
jih je izdalo Mussolinijevo pro-
pagandno ministerstvo italijan-

TRUD ZNAN-
STVENIKOV 

Pravijo, da se bližajo rešitvi 
"skrivnosti življenja." 

— O — 
St. Louis, Mo. — Letošnje 

zborovanje ameriške zveze za 
pospeševanje znanosti, ki se je 
zaključilo preteklo soboto, se 
smatra najbolj važnim, kar jih 
je imela zveza tekom svojega 
obstoja. Znanstveniki so na n j e j 
presenetili svet z objavo, da se 
jim je posrečilo "oživiti mrtve 
snovi", tako, da so pričele pod 
ugodnimi okoliščinami, pred-
vsem pod solnčno lučjo, znova 
tvoriti nove celice. S tem, pravi-
jo znanstveniki, so bliže odkritju 
"skrivnosti življenja". Pr i tem 
pa so znanstveniki bržkone po-
zabili, da ni stvari, ki bi bila ab-
solutno "mrtva". 

UMOR NAD ŽENO UNIJSKE 
GA URADNIKA 

Chicago, 111. — Policija je iz-
vedla več aretacij v zvezi z umo-
rom, ki se je izvršil pretekli pe-
tek zvečer nad 35 letno Mrs. 
Elsie Henneman. Napad pa oči-
vidno ni veljal njej , marveč nje-
nemu možu George, ki je tajnik 
in blagajnik pri uniji barvarjev. 
Vo?ila sta se v avtomobilu, ko 
zapazi mož, da so iz nekega dru-
gega avtomobila namerili puško 
nanj, in se je hitro sklonil k 
tlom, dočim ni mogel dovolj hi-
tro potegniti žene za seboj in je 
bila ta na mestu mrtva. V ome-
njeni uniji je prišlo zadnja leta 
že do več neredov. 

V RUSIJI NAŠLI ZAKOPANO 
MESTO 

Moskva, Rusija. — Pri kopa-
nju za podzemsko železnico so 
naleteli delavci ob meji Moskve 
na ostanke kamenitih poslopij, 
ki so očividno bi?a uporabljana 
kot bivališča. Starinoslovci ugo-
tavljajo, da so to ostanki staro-
davnega mesta, katero so prebi-
valci zapustili pred 3000 leti. V 
stanovanjih so se našli tudi razni 
hišni predmeti. 

NAPADI 
IZ ZRAKA 

ZDRAVNIK BIL IZVABLJEN 
V SMRT 

Chicago, 111. — Zagonetka je 
za policijsko oblast, ka j je dalo 
povod za brutalni umor, katere-
ga žrtev je postal 40 letni zdrav-
nik, dr. S. C. Peacock. V četrtek 
zvečer je zapustil svoj dom, 
5555 Sheridan rd., na klic, na j 
gre k nekemu porodu; ugotovilo 
pa se je, da je bil klic le slepilo. 
V petek zvečer so nato našli nje-
govo mrtvo truplo z razbito gla-
vo v njegovem avtomobilu na 
neki prazni loti. Žena njegova 

KRIŽEMJVETA 
— Ženeva, Švica. — Po po-

ročilih mednarodnega delav-
skega urada je bilo 1935 že 
drugo leto, da se je zniževala 
splošna svetovna brezposel-
nost. Kakor kaže poročilo, je 
bilo v celi Evropi koncem leta 
8,340,000 brezposelnih. 

— Varšava, Poljska. — Za-
poznelo božično amnestijo za 
kaznjence je odredila poljska 
vlada. Po posebnem odloku je 
bilo pretekli teden izpuščenih 
iz raznih zaporbv sirom drža-
ve skupno okrog 80,000 jetni-
kov. 

—- Llandsf f , ,.Siglija. — 
Družina Lindbergha se name-
rava čez tr i mesece povrniti v 
Ameriko, kakor se je izrazij 
neki n je sorodnik. Obiskali bo-
do južno Francijo, nato Šved-
sko in, ko bo končana zadeva 
s Hauptmannom, bodo šli na-
z a j v Ameriko, 

— London, Anglija. — Ve-
čina Evrope je z zanimanjem 
poslušala Rooseveltov govoi 
kongresu pretekli petek. Za-
radi razlike v času so morali 

Eno celo mesto uničeno od 
bomb. — Italijanski aero 
plani ne prizanašajo niti 
Rdečemu križu. 

Addis Ababa, Abesinija. — 
Kakor govori poročilo tukaj-
šnje vlade, so postali italijan-
ski bombni aeroplani zadnje 
dni bolj aktivni, kakor k d a j 
koli p re j skozi tri mesece, kar 
t r a j a i tal i janska akci ja . Oči 
vidno imajo I tal i jani s tem 
bombardi ranjem namen, da 
preprečejo nameravano sploš-
no ofenzivo abesinske armade. 

Skupno pri teh napadih so 
zmetali i tal i janski letalci nad 
3000 bomb samo na severni 
fronti . Ubitih je bilo od nj ih 
deset oseb in -ranjenih 15. Po-
dobno so bili na delu letalci 
tudi na južni fronti in nj ih na-
pad je r azde ja l eno celo me 
sto, namreč Daggah Bur. Ko-
liko je bilo pri tem človeških 
žrtev, se še ni moglo ugoto-
viti. Varne pred temi napadi 
pa niso niti postaje Rdečega 
k r i ža ; tako je bila z omenje-
nim mestom vred uničena tudi 
postojanka egiptovskega Rde-
čega križa, ki je tam poslova-
la. Pa r dni p re j je bil izvršen 
napad na postojanko švedske-
ga Rdečega križa v mestu Do-
lo. 

t % J u g o t f l a v i $ e * 

Hude posledice vremenskih katastrof na jugu države. V 
nekaterih krajih so divjala silna neurja, ki so odnaša-

- Ia stavbe in viharji so odkrivali hiše. Drugod je za-
padlo do dva metra snega. — Druge vesti iz Slovenije. 

PRODAJNI DAVEK NAJ SE 
UPORABI ZA RELIF 

Chicago, 111. — Tukajšnj i žu-
pan Kelly je izrazil nezadovolj-
stvo nad governed em Homer-
jem, ker je ta izjavil, da bodo 

skim časopisom, v katerem se P^avi, da ni i.nel nobenih sovraž-
jim naroča, o čem ne smejo pi- l n i k ° v - Aretiran je bil neki kiro-
sati. Predvsem jim je prepove- P°dist, o katerem se je izvedelo, 
dano omeniti o obc.ivnavi. ki se 
je vršila v Rimu pred vojaškim 
tribunalom proti peterim voja-
kom zaradi upora. Dalje ne sme-
jo pisati o kampanji , da se mo-
ra skrčiti uporaba papir ja . D,; 
voljeno ni listom razpravljati o 
tem, da bi skorajšnj i mir v Abe-
siniji zasigural mir Evropi. Nič 
se ne sme omeniti o zračnem 
bombardiranju, izvzemši urad-
nih poročil. Molčati morajo listi 
tudi o pogovorih med Francijo 
in Anglijo, nasprotno pa jim je 
naročeno, na j na široko poroča-
jo o nemirih v Egiptu, toda na j 
ne delajo vtisa, da se jih Italija 
veseli. 

da je imel prepir z zdravnikom 

morala mesta in okraji prispe 
poslušalci čakati na govor do jv a t i k državnemu relifu po 15. 
zgodnjih ju t ranj ih ur. Že od ' januar ju , ko se bo nehal fede-
leta 1918 ni bilo tolikega zani-
man ja za govor ameriškega 
predsednika. 

TUDI DRUŽINSKE 
PRATIKE SO NAM 

POŠLE 
in z njimi letos ne moremo 
več postreči. Prosimo, da 
vsi, ki naročajo Pratike 
vzamejo to na znanje in le-
tos ne naročajo Pratik, 
ker jih nimamo več. 

ralni relif državam. Župan je 
povdarjal, da sedanji državni 
prodajni davek donaša dovolj de-
narja , da se ga lahko več porabi 
za relif. Skupni prejemki iz te-
ga davka znašajo na leto okrog 
66 milijonov dolarjev in od tega 
je doslej določena za relif samo 
ena tret j ina. Tudi, ako se od gor-
nje svote odšteje prejšnj i doho-
dek iz davkov na zemljišča, ka-
teri so bili nadomeščeni s pro-
dajnim davkom, ki je znašal 
okrog 25 milijonov, ostane še 
dovolj velika svota za relif. 

ma obupani. Ko jih je Roosevel-
tova vlada končno rešila iz sti-
ske, so ponovno dvignili glavo in 
skušali zasesti svoj prestol. Iz-
rekel pa je predsednik svoje za-
upanje, da bo sedanje zasedanje 
kongresa nadaljevalo svoje za-
početo delo in jih enako držalo 
pod kontrolo. 

Nič ne "bo odvrnilo Italije od njenega prvotnega načrta glede Abesimje; tako izjavljajo 
fašistični voditelji. V potrdilo tega se pošiljajo v Afriko nove čete in gornja slika nam kaze 
del takozvane Tevere divizije, predno se je nedavno vkrcala na parmk v Neapelu. 

Poplave, sneg in vihar 

Ljubl jana , 14. dec. 1935. — 
Poplave v Bitolju in okolici 
imajo hude posledice. Vas 
Optičari, ki je bila vsa pod 
vodo, ne nudi varnega zavet ja 
svojemu prebivalstvu. Hiše so 
tako izpodkopane od hudo 
urnikov, da se sesedajo kar po 
vrsti. Le v nekater ih močnih 
stavbah se da varno prebivati 
Večina vaščanov se je morala 
naseliti po drugih vaseh. 

Nad kočaniškim srezom že 
besni n e k a j dni strašno neur je . 
Reki Nerodinka in Lepanac 
sta preplavili obširna polja na 
svojih bregovih, pri železniški 
postaj i General Jankovič pa 
je voda porušila nasip in raz-
ruvala prog*). Med plohami so 
tudi viharj i , k i razkr iva jo hiše. 

Ostali kraj i , ki ne t rpi jo od 
hudournikov in poplav, so pa 
pod 'visokim snegom. 

Na progi Peč-Kosovska Mi-
trovica, ter <od Peči do Andri-
jevice in Kolašina, je ustav-
ljen ves promet. Tudi cesta od 
Nikšiča do Trebinja je tako 
zasnežena, da avtobusi ne mo-
rejo voziti. Po planinah je že 
preko 2 metra snega. 

o 
Živa zgorela 

Stara dekla Magda Litroko-
va iz Lipe, tako poročajo iz 
Maribora, je šla s svečo v klet. 
Revica se je na stopnicah 
spodtaknila in tako nesrečno 
padla preko luči, da se ji je 
vnela obleka. V t renutku je 
bila vsa v plamenih in preden 
so ji l j ud je prišli na pomoč, je 
revica v strašnih mukah 
umrla. 

o 
Pogrešanega organista našli 

v Pesnici 
Pred n e k a j dnevi so pogre-

šili organista Filipa Sel jaka iz 
Spod. Sv. Kungote. Zmanjka-
la je za n j im vsaka sled, ko je 
odšel nekega večera iz Pruk 
hardove gostilne v Rošpohu 
ter se odpel ja l s kolesom proti 
domu v Gradišče. Seda j pa se-
je skrivnost pojasnila z žalost-
nim odkr i t jem, ki ga je na-
pravil Karel Škof iz Rošpoha. 
Pri prehodu čez brv, ki vodi 
pri Gradišču čez Pesnico, je 
zagledal v potoku moško tru-
plo, ki ga je zvlekel na breg 
ter prepoznal v n jem pogre 
šanega organista. Seljak je bil 
usodnega večera, ko se je na-
potil proti domu, nekoliko vi-
njen, vendar je še t rdno hodil. 
Mogoče mu je na ozki brvi 
postalo nenadoma slabo, pa je 
omahnil v potok ter utonil v 
jedva pol metra globoki vodi. 
Rodom je bil pokojnik iz Pod 
melca pri Tolminu ter t j a tudi 
pristojen, bil pa je že deli 
časa za organista pri Spod 
Sv. Kungoti. 

o 
Življenjski jubilej 

Nedavno je v Novem me-
stu praznovala 80 letnico roj-
stva Terezi ja Kussel, rojena 
Kulavic v Valti vasi, soproga 
uglednega kleparskega moj 

/ s t ra Auguština Kiissel. Kl jub 
visoki starosti je še vsa ži-
vahna in vesela. 

Poboj 

V Leskovcu pri Višnji gori 
sta se napravi la v Miklavža in 
v pa rk l j a 28 letni Anton Drc-
me in 24 letni Ignac Rome, 
oba kmetska fan ta iz te vasi. 
Iz sosednje vasi je prišel še 
drug "Miklavž" s svojo četo 
parkl jev. Domači Miklavž in 
seveda še m a n j parkl j i , niso 
pustili t u j e konkurence in ta-
ko se je razvil pre tep v kate-
rem je bil Dreme ran jen v 
desna, Rome pa v leva plju-
ča. Posebno Rome je nevarno 
r an j en in so ga morali spravi-
ti v l jubl jansko bolnico. 

o 
"Puščavnika" so našli 

Pred kratkim so hoški orož-
niki v Hotinj i vasi pri Slivnici 
izsledili v neki omari, prireje-
ni kakor hiša, oziroma biva-
lišče, postarnega moža, pspol-
noma zanemar jenega in one-
moglega z dolgo, skoro do ko-
len sekajočo brado. Pri zasli-
ševanju so izvedeli da je ta 
nenavadni puščavnik Blaž Ka-
menšek, bivši prekupčevalec 
in trgovec, ki je bil že pred 
nekaj leti obsojen na 16 mesecev . 
ječe, pa je pobegnil v inozem-
stvo. Pred letom se mu je po-
si"ečilo da je skr ivaj prišel do-
mov v Hotinjo vas. Seda j bo 
pa moral presedeti zaslužena 
kazen. 

o 
Smrtna kosa 

V Dravi j ah pri L jubl jan i je 
umrla Amal i ja Kunschitz, ro-
jena Ogrinz. — Na Ljubnem 
v Savinjski dolini je umrl 
Anton Sem, posestnik in lesni 
trgovec, ka terega je zadela 
kap v starosti 52 let. — V 
Mariboru je umrla Ana Vido-
vič, s ta ra 26 let. — V Pobrež 
ju je umrl Jakob Hriberšek, 
s tar 76 let. 

o 
Sneg povzročil škodo 

Iz Slovenskih goric poroča-
jo, da je napravil sneg, ki je 
zapadel 20 cm na debelo, in 
še na mokra tla, veliko škodo 
na rži. Kmetovalci se boje, da 
jim bodo polja uničena, če nc 
bo južno vreme kmalu odpra 
vilo snežene odeje. Na neka-
terih kra j ih je rž že počela 
gniti. 

o — — 
Nezgode 

Iz Medvod je bil pr ipel jan 
v l jubl jansko bolnico 16 letni 
mizarski va jenec Vinko Na-
vine. Na poledenelih tleh mu 
je spodrsnilo da je padel in 
se nevarno poškodoval. —Ena-
ko je bil pr ipel jan v bolnico 
tudi 16 letni krojaček Alojz i j 
Tancig iz Vrbl jene pod Kri-
mom. Tudi on je padel na po-
ledenelih tleh in se nevarno 
pobil. 

Oglašajte v dnevniku "Amer-
kanski Slovenec"! 
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Pet-in-stiridesetietiiica 
Amer. Slovenca 

Z novoletno številko je začel list "Amerikanski Slove-
nec" svoje 45. leto dela za dobrobit slovenskih izseljencev 
v tej zemlji. 

Pet-in-štiridefcet let — je že lep kos življenja, zlasti za 
tujejezicni časopis, pa naj bo to v katerikoli deželi. "Ame-
rikanski Slovenec" ima to izjemno Čast, da je dosegel 
častitljivo starost 45 let svojega obstanka. 

"Amerikanski Slovenec" je začel pred 45 leti kot prvi 
slovenski tiskovni pijonir, graditi in zidati med svojimi 
dragimi rojaki, ki so se izselili v ta novi svet iskajoc kruh? 
in boljše bodočnosti. Začel je v skromnih razmerah pod 
vodstvom za dobro stvar naudušenih rojakov g. Murnika, 
veleč. g. rasgr. Buha in mnogih drugih, ki so ga skrbno ne-
govali v njegovih detinskili letih. Težko je šlo takrat in 
boj za obstanek je bil hud in trd. Toda ljubezen do slo-
venskega naroda, ki so jih nosili v svojih srcih prvi njegovi 
oskrbniki, je premagala s svojo veliko požrtvovalnostjo 
vse teža\ e in ovire in njih gojenec "Amerikanski Slovenec" 
je rastel, se razvijal in krepil, tako, da si je kmalu zagoto-
vil stalnost in obstanek. 

"Amerikanski Slovenec" je postal slovenskim izseljen-
cem takoj prva leta zvest prijatelj in kažipot. • • Kdorkoli 
se ga je oprijel in mu sledil, mu gotovo ni bilo nikdar žal — 
pač pa um je marsikdo hvaležen še danes za marsikaj. 

Štiri-in-trideset let je "Amerikanski Slovenec" izhajal 
kot tednik in po dvakrat na teden. Po čudnem naključju, 
ki ga je pripravila gotovo božja Previdnost sama, je list 
"Amerikanski Slovenec" pred 12 leti prevzela in prekupila 
slovenska katoliška tiskovna družba "Edinost". Kmalu 
za tem, je "Amerikanski Slovenec" začel ves pomlajen iz-
hajati kot slovenski katoliški dnevnik. To se je zgodilo 
leta 1925. in baš lansko leto smo slavili lG-letnico odkar 
"Amerikanski Slovenec" izhaja kot dnevnik. 

Pisec teh vrstic, ki ga je tedaj prekupil za družbo 
"Edii / st" se še spominja, kako so nekateri celo v lastnih 
vrstah pomilovalno zrli nanj, kakor bi hoteli reči: kaj boš 
s tem starta prevžitkarjem — le seli ga v Chicago, bo vsaj 
tam izdihnil, mesto tukaj. Danes moram priznati, da je 
bilo potreba res mnogo korajže in idealizma; s tem je nas 
zalagala gotovo božja Previdnost sama, da smo se vrgli 
neustrašeno na delo za razširjanje katoliškega tiska med 
slovenskim narodom v Ameriki. Pogum in globoki idea-
lizem, in za njima božja pomoč so na starih ruševinah 
ustvarili novo življenje, da je že skoro iz umirajočega 
tiskovnega pijoniria nastal nov prerojen in ves pomlajen 
"Amerikanski Slovenec" — in začel še dnevno izhajati. 
Na ta uspeh med nami., ki se je dosegel z sodelovanjem 
vnetih in za dobro stvar naudušenih zastopnikov (ic) in 
sotrudnikov ter prijateljev lista "Amerikanskega Sloven-
ca", smo katoliški Slovenci lahko prav ponosni in pred 

vsem pa hvaležni Bogu za pomoč v tej borbi. 
Kdo je tedaj pričakoval, da bo "Amerikanski Slove-

nec" dočakal kot dnevnik desetletnico? — Kdo je takrat 
pričakoval, Ha bo kedaj slavil 45-letnico svojega obstanka? 

In vendar —leta so minula, "Amerikanski Slovenec" 
pa korajžno in samozavestno reže in obrača brazde naprej 
med svojim slovenskim narodom v tej zemlji. Da bi jih 
še mnogo let! 

Zgodovina "Amerikanskega Slovenca" je zgodovina 
dela in boja za dobro stvar. Nepotrebno bi bilo dokazo-
vati potrebo tega dela in boja. Kdor je hotel ga je videl in 
ga dobro pozna. Kdor ga ni hotel videti — ga tudi v bo-
dočnosti ne bo. Toda kljub vsemu temu je pa le prav in 
popolnoma na mestu, če si stavimo katoliški Slovenci v 
Ameriki vprašanje: kako bi bilo, če bi ameriški katoliški 
Slovenci nikoli ne imeli lista "Amerikanskega Slovenca"? 

Pa še to bi se morali večkrat vprašati: 
Ali je "Amerikanski Slovenec" bil v korist našim 

katol. društvom in organizacijam? — Ali bi iste imele za-
znamovati tako velike in lepe uspehe, kakor jih imajo? — 
In kako se mu mi vsi izkazujemo in oddolži:jemo za to nje-
govo veliko delo, od katerega imamo vsi velike koristi? 
Je popolnoma na mestu, da o tem od časa do časa malo raz-
mišljamo. 

Ti vrli tiskpvni pijonir "Amerikanski Slovenec", ki že 
45 let oznanjaš svojemu slovenskemu ljudstvu v tej zemlji 
božje resnice in ga skušaš po svojih, močeh ohraniti zveste-
ga našim narodnim svetinjam, pred vsem pa zvestega 
Bogu in Njegovi cerkvi na zemlji, tako, da bi bilo to ljud-
stvo, kateremu skušaš biti kažipot res srečno v tostran-
skem in enostranskem življenju, hodi krepko naprej! Stoj 
krepko na braniku svojega aaroda in njegove vere, kakor 
so stali slovenski junaki na braniku iste za časa Turkov 

! po slovenskih gričih in gorah. 
Vi vsi vrli tisočeri prijatelji in sotiildniki pionirja 

"Amerikanskega Slovenca", ga pa krepko podpirajte še 
naprej. Razširjajte ga po svojih naselbinah — odpirajte 
mu vrata v slovenske hiše in domove. Pomagajmo mu v 
sveti borbi za dobro in potrebno stvar med nami, da se naš 
narod očuva in ohrani pred neprestanimi napadi protiver-
skih sovražnikov. Nam tu v svobodni Ameriki ni potreba 
•za obrambeno zidovje, kakor so morali naši stari predniki 
doma na Slovenskem proti sovražnikom krščanstva Tur-
kom. Nrnam treba prelivati krvi, kakor so jo morali oni. 
Vse kar se zahteva od nas je, da sodelujemo pri razširje-
vanju katoliškega tiska, ki je v teh modernih časih haj-
učinkovitejše orožje proti raznim ^miselnim borbam, ki 
skušajo potom protiverskih časopisov zanesti tudi v slo-
venske duše miselni prevrat, da bi odpadle od Boga. Tu 
dragi rojaki in prijatelji so strelni jarki našega pijonirja 
"Amerikanskega Slovenca", v katerih se odlično in po-
gumno bori, da ohrani stovensko Ijudstv« Zvesto sloven-
skim narodnim svetinjam in Bogu. Pomagajmo mu! Od-
pirajmo mu vrata slovenskih hiš in domov. V vsaki hiši, 
v katero mu odprete vrata, napravite zanj nov "trenč" — 
podaljšate mu njegov obrambeni zakop, da se lažje bori v 
obrambi za vero in narod. 

Ob 45-letnici naj zaori med nami vsemi: "AMERI-
KANSKI SLOVENEC" NAJ ŽIVI IN NAJ NADALJU-
JE SVOJE POTREBNO DELO MED NAMI! 

, ^ v t 

ZAPOZNELO POROČILO Z 
WILLARDA 

WiSIard, Wis. 

Iz mnogih slovenskih nasel-
bin se je poročalo in se še po-
roča o prihodu in spre jemu 
prevzvišenega nadškofa dr . 
Gregtorija Rozmana iz L jub 
Ijane. N a j bo to javnosti po-
vedano,. da je tudi naš sloven-

s k i Willard imel to čast, da jo 

visokega gosta sprejel v svojo 
sredo. 

Ker, je, da prevzvišenega 
vladiko nismo tako slovesno 
•prejeli kot se to poroča iz 
večjih slovenskih naselbin. — 
Bilo je v soboto popoldne, že 
bolj pozno je bilo, ko se prev-
zvišeni pripelje v spremstvu 
našega bivšega g. župnika 

['Fathra Murna, č. g. Fa th ra 
i Omana iz Clevelanda in č. g 

Fa th ra Novaka iz Obersforta . 
Zvečer ob pol osmih (7 :30) je 
imel prevzvišeni cerkveno po-
božnost in po pobožnosti smo 
se vsi skupa j podali v dvora-
no, kamor pride kmalu za na-
mi v spremstvu treh gg. du-
hovnikov tudi prevzvišeni nad-
škof. Dvorana je bila napol-
n jena . V kratkih besedah je 
č. g. Fa the r Murn predstavil 
visokega gosta in temu so sle-
di l i pozdravni govori. V ime-
nu cerkvenega odbora je go-
voril Mr. Fr . Perovshek, v 
imenu dr. Najsv. Imena pa 
Mr. Jožef Pekol. Za tem je 
mala Heppetova deklica s pri-
mernim nagovorom pozdravila 
prevzvišenega in mu poklonila 
lep Šopek svežih cvetlic, ki jih 
je z veseljem sprejel in dekli-
co pr i jazno vprašal več stvari, 
kar mu je deklica prav lepo 
in v lepi slovenščini odgovori-
la. Za tem je bil pozvan k bese-
di Mr. Ludvig Perušek, t a jn ik 
dr. sv. Družine KSKJ., ki jc 
pozdravil visokega gosta v 
imenu omenjenega društva. V 
imenu Al tarnega društva je 
govorila Mrs. Artach, v imenu 
dr. Mari je P o m a g a j KSKJ. je 
pa prevzvišenega pozdravi la 
Mrs. Gosar, društvena ta jn ica , 
Naprošen je bil tudi č. g. 
Oman da nam spregovori. 
Vstregel nam je in v lepih be-
sedah govori' o naši domovini 
Jugoslavij i . Vmes je povedal 
tudi kako smešno, da je vse 
spravil v dobro voljo in smeh. 
Tudi naš sedanj i župnik č. 
Fa the r John je imel k ra tek 
govor, v katerem je omenil, da 
je bil tako srečen, da ga je 
posvetil v duhovnika ravno 
prevzvišeni nadškof dr. Roz-
man. Zadnj i je burno pozdrav-
l jen stopil n a govorniški pro-
stor prevzvišeni vladika l jub-
ljanski. Govoril nam je tudi on 
o Jugoslaviji , na jveč pa o ev-
harist ičnem kongresu v Ljub-
ljani. Povedal nam je veliko, a 
še premalo. P rekra tek se nam 
je zdel n jegov govor in radi bi 
ga bili poslušali še in še. N a j 
bo tudi omenjeno, da se je 
prevzvišeni prav laskavo iz-
razil o nas vseh. Zlasti je še 
posebno povdaril, da ga vese-
li, ker sliši t u k a j rojeno mla-
dino tako lepo pravilno govo-
riti slovenščino. Pohvalil je 
naš pevski zbor in rekel, da 
pevski zbor na Willardu, pre-
kaša marsikater i pevski zbor 
t am doma v Jugoslavij i . Po 
končanem govoru je stopi! 
prevzvišeni med ro jake v dvo 
rani, s katerimi se je prav do-
mače razgovar ja l . 

Prehitro nam je minil čas v 
dvorani. — Drugi dan, bila je 
nedel ja , je imel vladika v na-
ši cerkvi sv. mašo, po sv. maši 
"-e je odpel jal proti Milwau-
kee. 

V imenu willardske naselbi-
ne n a j Vam bo prevzvišeni, 
naš najpr isrčnejš i z Bogom! 

Ludvik Peružek 
— — o 

TRU-VUE' 
IV. 

Kadar se piše in govori o apa-
ratu "Tru-Vue", katerega smo 
opisa vali tekom zadnjih par dni, 
bi se lahko govorilo tudi o zaba-
vi in kratkočasju. 

Vsak človek na svetu si želi 
zabave in kratkočasja. Razlika 
je samo v tem, po kaki zabavi 
kdo hrepeni. Kaj ima kdo za za-
bavo in za kratek čas. Kakih za-
bav in kratkočasja se kdo nava-
di. Da, veliko vprašanje je to. 
Da pokažemo malo razliko, ka j 
ima kdo za zabavo in kratko-
časje, na j vam predstavimo člo-

veka, ki vidi največjo zabavo v 
glažu, v pijači. Navadil se je pi-
jače in je menda vesel in zado-
voljen samo tedaj, kadar je oka-
jen, opit. Pa vzemite drugega 
človeka, ta vzame o prostem ča-
su v roko knjigo in čita. V tem 
ima ta svojo za lavo in kratko-
časje.' Drugi zopet gre rad na 
izprehode, t r e t j i zopet t j a in t ja . 
Vsak ima neke vrste nagon do 
gotove zabave in vsak ima svoj 
okus in ljubi to in ono zabavo. 
Četrti je zopet strasten igralec. 
Cele dneve bo presedel pri kar-
tah pri igri. Postavite pred sebe 
•vse te vrste zabave, ki smo jih 
navedli in sodi vsak sam s svojo 
zdravo pametjo, katera zabava 
izmed teh je prava in koristna. 
Pijača človeka ubi ja ; hazardne 
igre človeka upropaščajo in tako 
je še več slabih zabav, ki člove-
ka moralno in drugače upropa-
ščajo. So pa zabave, zlasti take, 
ki nudijo poleg zabave in krat-
kočasja pouk, izobrazbo in več 
znanja, take zabave so koristne, 
ker pri nj ih in od njih se človek 
nekaj nauči, obogati z njimi 
"svoje znanje, kar mu pre j ali 
slej v življenju nekaj koristi. 
Zato navajat i ljudi k slednjim je 
hvalevredno delo, potrebno in 
koristno, ker s tem se svojemu 
bližnjemu pomaga in koristi. 

Vsak oče in vsaka mati, ki 
imata otroke, vesta, da je velika 
težava obdržati iste doma ob 
prostem času, to je ob večerih, 
ob praznikih in nedeljah. Zun&j 
svet nudi vse vrste zanimivosti 
tu rojeni mladini, doma. pa, hm, 
tako dolgčas. Domov se gre sa-
mo jest, pa spat, tako pravijo 
fantalini,med katerimi so seveda 
tudi odlične izjeme. Toda mar-
sikje je tako. Pa je morda malo 
krivda ali precej tudi res na 
starših. Morda doma mladini ne 
preskrbijo nobenih zanimivosti, 
ki bi jih držale doma pod do-
mačim krovom., da bi se jim zde-
la pod istim družba s starši bolj 
prijetna, kakor zunaj na ulici, 
ali pa v kakih gostilnah itd. Na j 
bo tako ali tako, dom jc treba 
napraviti zanimiv in privlačen, 
da ga isti, ki bivajo pod njem 
ljubijo, bolj kakor pa ulico in 
razna zakotna zbirališča. Dajte 
svoji mladini v roke nekaj take-
ga, kar drugje ne dobi, pa bo 
rajš i doma, kakor pa na ulici, 
itd. 

Danes ima že vsak dom radio 
in ravno radio je veliko poma-
gal, da je dom bolj privlačen tu-
di za mladino. In tako je še mar-
sikaj. 

Ena takih zanimivih stvari je 
tudi "Tru-Vue", ki s svojo zani-
mivostjo drži marsikoga ob pro-
stem času doma, da se z istim 
moti in zabava ter z istifn boga-
ti svoje znanje, mesto, da bi pre-
sedel nedeljske popoldneve in 
zimske večere v pivnicah in v 
raznih lokalih. In tako, da člo-
vek porabi svoj prosti čas doma 
pod domačim krovom, koristi se-
bi in svojim domačim. 

Vsaka družina in vsaka hiša 
bi morala imeti pod svojim kro-
vom "Tru-Vue" aparat , da bo 
pod njim več zanimivosti, več 
domačnosti in več prijetnosti in 
več privlačnosti, da bodo člani 
domače hiše ra jš i ostajali doma, 
kakor pa bi hodili se kratnočasit 
drugam. 

Kako lahko pridete do tega 
aparata "Tru-Vue" na prav la-
hek način, vam bomo jasno in 
točno povedali v jutr išnj i števil-
ki tega lista. Čitajte gotovo ju-
tr išnjo številko. 

RAZNO !Z MILWAUKEE 

Milwaukee, Wis. 
Navsezadnje smo pa le 

učakali, da so nam mestni go 
spodje sporočili koliko bomo 
morali v j a n u a r j u plačati dav-

ka od posestev. Več mesecev 
.so računal i in se trudili naši 
postavodajalci v Milwaukee, 
kakor tudi v Madisonu, da so 
prišli do zakl jučka, da rabi jo 
$27,4*21. 480, katere bodo mo-
rali meseca j a n u a r j a plačati 
m ihva.uški davkoplačevalci . 
Davki od posestev so se začeli 
pobirati v mestni hiši že 2. 
j a n u a r j a in se bodo pobirali do 
15. f eb rua r j a . Kdor do 15. 
f e b r u a r j a ne bo plačal davkov, 
bo moral plačati 6% povišanja 
za prvih šest mesecev in za 
drugih šest mesecev 10% po-
v i jan ja . Kdor že več let ni pla-
čal davkov in se nič ne zglasi 
v mestni hiši, se mu bo po 15. 
f eb rua r j a prodalo posestvo, če 
ga bo hotel kdo kupiti. Če 
kdo hoče še rešiti svioje po-
sestvo in ga obdržati , mora 
plačati davek od vseh let in 

poleg tega še 10% po viška za 
vsa ta leta. — Davek, katere-
ga bomo plačali v j anua r ju , 
bo nekoliko manjš i od lanske-
ga. Lansko leto je znašal mest 
ni davek od vsakega tisoča do-
lar jev cenjenega premoženja 
$23.91, za državni o k r a j pa 
$7.41. Skupa j je znašal davek 
lansko leto $31.35 za vsak 
$1000 cenjenega premoženja . 

Davkoplačevalci, kateri ni-
majo časa zglasiti se v mestni 
hiši za davčni račun, n a j spo-
roča v mestno hišo pismeno, 
naka r jim bodo od tam posla-
li davčni račun na dom o pra-
vem času, da se bo t ak lahko 
rešil dena r j a . — Mr. W. H. 
Wendl, mestni kontrolor nam 
poroča, da bodo letos plačali 
davkoplačevalci v Milwaukee 
za $2,005.000 m a n j davka kot 

(Dalje na 3. str.) 

ZLATO MESTO IN TARZAN 
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Močno jc odmeval Tarzanov zmagovalni 
krik- v malem prostoru in r,e poiagom izgubljal 
skozi odprto okno. Teda j se je Tarzan sklonil k 
mrtvemu morilcu, ga pobral ter ga z vso močjo 
zagnal skozi okno. — Morilčev poniajjač, ki je 
slonel na oknu in poslušal, je (ridel da je padlo 
človeško truplo na tla . . . 

. . . ni si pa mogel razložiti, zakaj sc je to 
zgodilo, ko tega z morilcem vendar nista imela 
v načrtu. — t Kmalu se je približalo jutro in 
Gtmnonovi služabniki sp pripravljali zajutrek, 
h kateremu sta ss podala Tarzan in Walthor, 
ki se je imel danes vrniti domov. "Zopet sva 
skupaj," je začel Walthor. 

"Želel bi, da bi šel sedaj z menoj," je nada-
ljeval V/altlior pogovor, ko 'sta sedela pri mizi. 
"Rad, zelo rad," odgovori TarzJ.n, "a če bi šel, 
bi , tem postavil dobrega Gemnona v veliko 
nevarnost. Če namreč zapu^ti:^ Cathne dokler 
sem pod njegovim vafstvom, s e kraljica nad 
nj im maščuje," je povedal Tarzan. 

"Obl jubim ti pa," nadaljnje Tarzan, "da te 
bom o prvi prii-ki obiskal." "Želel bi res, da bi 
prišla skupaj, kaj t i veliko .,-m ti dolžan. Štiri-
krat si mi že rešil življenje," reče Walthor. 
" K a j to," odgovori Tarzati. "Sinoči si pa ti re-
šil moje." " K a j govoriš, t i ri rešil moje," pre-
pričevalno reče Walthor . 

DENARNE 
POŠILJAT VE 

odpravljamo redno po dnevnem kurzu v Jugosla-
vijo, Italijo. Nemško Avstrijo in vse druge dele 
cveta. Denar dobijo prejemniki točno in zanesljivo 
direktno na dom brez vsakega odbitka. Cene BO 
podvržene spremembi kurza. Včeraj so bile naše 
cene: 

Dinarji: 
Za $ 2.75 ino Din 
Za $ 5.15 200 Din 
Za S 7.25 300 Din 
Za $ 9.65 400 Din 
Za $11.75 500 Din 
Za $23.50 1000 Din 

Za izplačila v dolarjih: 
Za $ 5.00 pošljite $ 5.75 
Za $10.00 pošljite $10.85 
Za $15.00 pošljite $16.00 
Za $25.00 pošljite $26.10 
Za $40.00 pošljite $41.25 
Za $50.00 pošljite $51.5« 

Lire: 
Za $9.25 100 lir; za $44.00 500 lir in za 

$87.50 1000 lir 

V m pisma in poiiljate naslovit* na: 

John Jerich 
(V pisarni Amerikanskega Slovenca) 

1»*9 W. CERMAK RD., CHICAGO, ILL 



L I N D B E R G H SE U M A K N I L V ANGLIJO 

P, A l e k s a n d e r U r a n k a r . 

D R U G A N E D E U l W J A N U A R J U 

Praznik sv. Družine. Ljubez-
niv pr.aznik in važen. Ljubezniv, 
"ker nam kliče v spomin blaženo 
in, pokojno življenje nazarške 
družine. Važen, ker nam ta 
zgled iz nazareške hišice daje 
smernice, kako uravnati življe-
nje naših družin po veri, če ho-
čemo, da bo več pokoja, več pri-
srčnosti in več sreče v naših do-
movih. 

Naj ti pokličem v spomin do-
mačo hišico, kjer smo mi sami 
rasli. O če kje, v slovenski hišici 
mora biti vera doma. Že zato, 
ker so naši očetje in naše mate-
re tako ljubo hranili v duši sve-
tinjo vere. 

Tam preko morja so živeli na-
ši očetje, tam preko morja- so ži-
vele naše matere. Razorana so 
jim bila čela otl težav, razpoka-
ne so jim bile roke od žuljev. 
Skrb in deb sta jim čepela v 
očeh, skrb in delo sta jim čepela 
v telesu. Spomladi poleti in na 
jesen so imeli isto pot, iz hiša 
na polje, iz polja nazaj domov. 
Spomladi so orali in sejah, pole-
ti so ckcpavali in pleli, na jesen 
so želi in vozili sadeže. Zju t ra j 
so šli in se vrnili šele na poldan, 
popoldne so šli in se vrnili pozno 
v noč. Tako je teklo njihovo živ-
ljenje enakomerno naprej, ved-
no po isti poti skozi težave in 
znoj. Samo to eno pot so poznali, 
pot vsakdanjega kruha? 

Kaj pravim? Samo to eno pot 
so poznali? O,še drugo pot so po-
znali naši očetje, še arugo pot 
so poznale naše matere in z nji-
mi njihove družine in ta pot je 
vodila mimo travnikov, polja in 
njiv t j a do bele cerkvice sredi 
vasi. Tja je vodila, kjer je stu-
denec vse milosti, vsega blago-
slova. Tam so družine naših oče-
tov in mater molile, molile so, 
da b i . s e raz pele roke..bQŽ,ie,>iad. 
njihovim delom v blagoslov in 
sveti križ. 

Da, to so bile družine naših 
prednikov, zlate posode vere, 
molitve in božjih zapovedi. Da, 
to so bili naši očetje*, naše ma-

tere. Trdi delavci, ki so nosili 
vročino dneva in še V nočeh sa-
njali o delu, toda delo ni bilo vse 
njihovo teženje v življenju. 

Zakaj so neki delali ti naši 
očetje, te naše matere? Ali so de-
lali samo radi skorjice kruha, 
ali samo zato, da bi bilo mlajšim 
članom družine dobro? Ali so 
delali z gnevom in nevoljo v 'du-
ši, z odporom jetnika v srcu, nad 
katerim vihti paznik Bog bič 
svoje pravice, bič prekletstva iz 
r a j a : "V potu svojega obraza 
boš jedel kruh, v bolečinah boš 
rodila?" 

Ne, niso delali zgolj radi kru-
ha, tudi ne radi družine same. 
Predno so šli člani naših starih 
družin na delo, so se pokrižali, 
kadar so šli mimo. kapele v vasi, 
so se spomnili Boga, z ju t ra j so 
z molitvijo pohiteli na delo, zve-
čer so legli v posteljo z Bogom 
na ustih in v srcu. Delali so to-
rej predvsem za Boga in več-
nost. 

Lepo je bilo pšenično .polje v 
njihovih očeh, kadar je valovalo 

Parnik American Importer, na katerem se je odpeljal Lindbergh s svojo družino v An-
glijo, rekoč, da se v Ameriki ne čuti več varnega, češ, da je stalno dobival grozilna pisma. 

v soncu in pelo pesem o bogati 
jeseni, toda še lepši jim je bil 
pogled na cerkvico sredi vasi, 
veseli so bili vsi člani družine, 
če je na jesen polje rodilo v sto-
terni sreči, če je pa Bog v svoji 
volji udaril po njivah s točo. so 
se pa tudi znali prikloniti v 
skromnosti, znali so skleniti ro-
ke v težko, a vendar udano mo-
litev: Gospod je. dal, Gospod je 
vzel, njegovo ime bodi vedno če-
šeeno. S kakim ponosom sta ro-
ditelja zrla na moč svojih sinov, 
na postavnost svojih hčera, višje 
pa sta cenila moč in krepost, ki 
je v čednosti, postavnost, ki je 
v življenju po veri in volji božji. 

Prvo jim je bilo torej — Bog; 
drugo kruh; prvo vera — dru-
go žito in žetev; prvo blagoslov 
in milost, drugo dobiček in ko-
rist. 

Ohranimo podobo pravih slo-
venskih družin vse dni v svojem 
srcu tudi mi, sinovi in hčere iz-
pod slovenskega krova. 

RAZNE NOVICE IZ NEODREŠENE 
DOMOVINE 

Slovenske k m e t i j e p r e h a j a j o 
v t u j e r o k e 

Št. Peter na Krasu. — V 
premski občini je bila Joškova 
kmetija gotovo največja . Pre-
šla je pa že zdavnaj pred voj-
no v tuje roke in je bila za-
radi lepe lege vsa preurejena 
zlasti gospodarska poslopja. V 
njetf so se bili naselili razni 
plemiči bivše Austrije, po voj-
ni, pa je kupil v i-o kmetijo ne-
ki Italijan in naselil italijanske 
kolone. Ti šo prihajal i na ta-
kozvano "Joškovo grofi jo ' ' s 
svojim semenjem in obdelovali 
gospodarju polje, a so se mo-
rali vselej po neka j letih spet 
vrniti v domači kra j . Podneb-
je, zemlja, način obdelovanja, 
vse to je bilo za sicer pridne 
Furlane tu je in jim je delalo 
velike ovire ki so jih naposled 
pripravile tako daleč, da so 
morali 'oditi domov tudi brez 
onega, kar so pripeljali s se 
boj. In tako si je na t e j "gro-
f i j i" marsikateri italijanski 
kolon polomil svoje zobe in 
končno tudi gospoda, oziroma 
lastnik sam. Posestvo je bilo 
tako /zadolženo, da so ga mo-
rali prevzeti le za zaostale 
davke, ki niso znašali malo. 
Vse skupa j je na jp re j obdrža 
la ba je podružnica reško "Cas-
sa di Risparmio ' \ Ilirski Bi-
strici, ki ima v zakupu duv. ni 
iztirjcvalnico za ilirsko-bistri-
ški kra.i, potom pa odstopila 

. ba je nekemu italijanskemu 
zavodu, ki je pričel s preura-
jevanjeru gospodarskih in osta-
lih poslopij. Na posestvo na 
meravujo menda spet naseliti 

italijanske kolone, da bi 'uspe-
šno' obdelovali obsežno polje. 

-o 
V I ta l i j i b o d o p o b r a l i vse 

z l a t o ! 
Trst, — "Gazzetta Ufficia 

le" je prinesla dekret, s kate 
rim se mora vse zlato, ki je v 
državi, bodisi kot zlat den;.' 
ali drugače predeiano ali ne-
predelano, dati na razpolago 
državni blagajni, ki ga bo ra-
bila za kri t je inozemskih na-
bav. Prav tako se morajo dr 
žavni blagajni predati vse zla 
to in vsa potrdila o vlogah v 
zlatu, kjerkoli se nahaja jo . 

o 
Po leg z l a t a p o b i r a j o t u d i 

o s t a l e k o v i n e 
Trst. — Tajnik fašistične 

stranke je odredil vse potreb 
no, za akcijo za pobiranje zla-
tih, srebrnih, bakrenih, žele 
znih ter drugih predmetov. Za 
to pobiranje so bile določene 
osebe, l<i imajo posebne izka-
znice fašistične stranke, ki .-»o 
jih potrdile oblasti,. Pobirati 
srebrriino in zlatnino smejo sa 
m o odbori fašistične stranke. 
Vsi listi v Italiji trdijo, da se 
je prebivalstvo odzvalo pozi-
vu, tako da bo lahko Italija \ 
nekoliko dneh razpolagala z 
velikimi količinami žlahtni!-
kovin. V Torinu s/o dale vdove 
in matere padlih v svetovni 
vojni ta jniku fašistične stran-
ke vse zlate in srebrne meda-
lje svojih mož in sinov. Pcle^ 
te.ua jo vsaka izmed njih p -
d aril a svoj poročni prstan. Tu-
di nabiranje železa in bakra 
zelo napreduje . 

P r i Gooov iču u t r j u j e j o m e j o 
Hotedrlica. — Kot smo' 

svojčas že poročali, so ob me 
ji pri Hotedršici in Godotfiču, 
potem ko so končali s pod-
zemnimi utrjevalnimi deli, pri 
čeli z napravami žičnih ovir 
vzdolž meje. Letošnjo pomlad 
pa so s tem delom prenehali. 
Vsi delavci, ki so bili tu za-
posleni, so bili odposlani ne-
kam v Tirole tudi k utrjeval 
nim delom. V sredini meseca 
septembra pa so se vsi tisti, ki 
so bili spomladi zaposleni tu 
pri napravah žičnih ovir spet 
vrnili, in sedaj nadal ju je jo ; 
že prej začetim delom. Zaradi 
tega so ojačane vse postojan-
ke javne varnosti v okolici, 
bodisi milici je, bodisi kara-
binjerjev. V teku jeseni je bi-
lo celo ustanovljenih nekaj no-
vih postojank. 

o 
A v t o m o b i l i v J u l i j s k i K r a j i n i 

Dne 30. junija t. 1. je bilo \ 
Julijski Krajini in Zadru 12. 
900 motornih vozil. Trst in 
t ržaška provinca jih je imela 
6537, goriška 2299, puljska 
1920. reška 1839, in Zadat 
305, Trst ima 3265 luksuznih 
avtomobilov, 72 avtobusov, 
304 kamijonov, 274 prikolic za 
kamjone, 1565 motobiciklov. 
1 poljedelski traktor, 49 cest-
nih traktorjev. Po številu vozil 
je Trst na 21. mestu. Milan i;-
provinca je na 1 me-tu 
32.268 vozili. 

U t r j e v a n j e p r i P o s t o j n i 
Postojna. — Pri takpzvani 

Ravbar komandi v bližini Po 
stojne, so že pred časom pri-
čeli z utr jevanjem, zlasti pod 
zemljo. Tu so vse prirtierne 
točke utrdili z raznimi rovi 
in kavernami, zlasti pa so na-
redili mnogo prostorov za to 
pove. Seclaj pa dovaža.jo v te 
prostore zložljive topove in jih 
montirajo na določena mesta. 

P a d l i v A b e s i n i j i 
Gorica, decembra 1935. — 

Po vipavski dolini se širijo go-
vorice, da so ba je padli tr i je 
slovenski vojaki na abesinski 
fronti. Dva sta bila iz Rihem 
berga, eden pa iz okolice. Go 
vori se, da so bile za njim1' 
tudi maše zadušnice. Koliko 
je resnice na stvari, ne more-
mo ugotoviti. 

A b e s i n i j a n a Gor i šk ih u l i cah 
V Gorici so spremenili ime-

ni ulic Via Lunga in Via Scuo-
la Agraria v ulici Via Macalle 
in Via Adua. — Pasticceria 
Francese v Trstu je dobila no-
vo ime Pasticceria (slaščičar 
na) Adua. 

o 
Delo n a bolnici v Gor ic i 

u s t a v l j e n o 
Gorica, decembra 1935 —• 
Kakor smo poročali so pri 

čeli v Gorici letos z gradnjo 
velike nove bolnice, ba je za 

tuberkulozne. V zvezi z rao 
bilizacijo pa so to javno delo 
ustavili in ne grade več. Ravno 
tako poročajo, da so ustavili 
velika dela na justični palači 
v Milanu. 

pri Sv. Urbanu. Hiša je stala 
na samoti in je bila brez sta 
novalcev. Gospodar je imel v 
poslopju zaloge sena in slame. 
Ker je bila noč meglena, ni 
nihče opazil ognja, zato je 
zgorelo vse. Sumijo, da so za-
žgali kaki ponočnjaki, ali 
brezposelni, po neprevidnosti, 
ki so tam prenočevali in kadili 

o 
P e s ga j c n a p a d e l 

Na kirurški oddelek ljub-
ljanske bolnice je bil pripeljan 
26 letni brezposelni delavec 
Viljem Gorjup, katerega je v 
Voglju pri Šenčurju popadel 
pes, ko je Gorjup hotel pri ne-
kem kmetu prenočiti na sked-
nju. 

IZ SLOV. NASELBIN 
(Nadal jevanje z 2. strani.) 

!Z 

Neva v o j a š k a po t z r a z d r t e g « 
na Nanos . 

Postojna, dec. 1935. — V 
Razdrtem so pričeli z gradnjo 
nove vojaške ceste na Nanos, 
obenem s tem tudi popravljajo 
cesto proti Št. Vidu. 

TO m 0N0 IZ DOMOVINE 

lansko leto. On pravi, c!a jc 
pregledoval davčne knjige za 
več let naza j in videl, koliko 
so plačali davka naši predniki, 'k jer je 

Sušak, 14. dec. 1935 
Prav lepo bodite pozdrav-

ljeni vsi tam onkraj Oceana, 
posebno vi tam ki se trudite 
z izdajo lista. Ne morem po-
zabiti na vas, ker me toliko-
krat razveselite z vašim cenje-
nim listom, zlasti ko se zami-
slim v te bridke in težke čase. 
Kajt i res je, da ko dobim v 
roke hvalevredni list Ameri« 
kanski Slovenec, pozabim na 
težave. Zato sem vam hvale-
žen za list, ki me tolaži v teh 
bridkih časih. 

Dnevi se krajšajo iz dneva 
v dan. Je pač zima tukaj , ki 
ni prav prijetna. Pač jo oživ-
l ja jo božični prazniki, ki se 
nam kot vsako leto približuje-
jo in za njimi novo leto. Ljud-
je si bodo stiskali roke in si 
voščili mnogo sreče, ko se bo-
do o božičnih praznikih spo-
minjali onega prvega svetega 
večera v betlehemskem hlevu. 

bil rojen naš Odreše-
ki jih ni več med nami, bili 
so pa pijonirji in ustanovitelji 
tega mesta. 

Tako se je po poročilu pla 
čalo davka v mesta Milwau-
kee leta 1846 $62.627; prebi-
valcev je štelo mesto t eda j 
9.508. — Leta 1900 je mesto 
plačalo $4,135.581 davka, pre-
bivalcev je pa štelo teda.; 
285.000. Leta 1930 je bil v 
Milwaukee najvišji davek ka: 
pomni zgodovina in sicer se je 

P o t r e s 
V Zenici so zadnjega nov. 

občutili precej močne potres-' 
ne sunke, ki so napravili med 
prebivalstvom sicer mnogo 
strahu, škode pa potres ni po-
vzročil. 

o 
R e š e n a iz p l a m e n o v 

V Krembergu pri Sv. Ani v 
Slov. goricah je neke noči 
ogenj zajel viničarijo posest 
nika Ferdinanda Zvera. Pri-
letna viničarlca, je, ko je že 
gorela streha, še trdno spala. 
Gasilci so jo šele v zadnjem 
trenutku' prebudili in jo rešili 
iz plamenov. Tudi živino se je 
posrečilo rešiti iz zaklenjenih 
hlevov in nekemu gasilcu se je 
v zadnjem trenutku posrečilo 
da je iz kamre rešil pločevi-
nasto škatljo, v kateri je bilo 
7 tisočakov. — Poslopja so vsa 
zgorela. 

o 
P o d l e g e l p o š k o d b a m 

Iz Tržišča na Dolenjskem po-
ročajo, da je 73 letni užitkar 
Jožef Livk iz Gorinje vasi Mat-
kovec št. 1, o katerem je bilo v 
tem listu poročano, podlegel ra-
nam, katere mu je zadal Igna-
cij Repovž z nožem, ko je Livk 
prišel po užitek. 

' S t re l v p r s a 

Iz Celja poročajo, da je po-
licijski stražnik Emeršič are-
tiral 38 letnega posestnikove 
ga sina Ivana Rakuna iz Var-
polja pri Rečici ob Savinji, 
ker je v vinjenosti r azgra ja l 
Medtem ko je stražnik vodil 
ujetnika na stražnico, je ta iz 
koristil ugodni trenutek in 

zbežal. Policijski stražnik Ivan 
Gašparič je opazil bežečega 
in ker se ta na ponovne klice 
ni odzval, je za njim streljal 
in ga zadel v prsa. Fant bo 
okreval. 

o 
N e s r e č a 

V bivši zvonolivarni Biihl 
(sedaj Penk) v Melju se ie 
ponesrečil 37 letni delavec 
Ivan Lobnik iz Maribora. P h 
delu mu je namreč puhnil v 
oči vodik in so ga morali ta-
koj odpeljati v bolnico. Ob-
stoja nevarnost da bo delavec 
oslepel. 

.... o 
Ogenj 

Nedavno je neko noč nastal 
ogenj v poslopju posestnika 
Martina Bezjaka iz Strmca 

nik. Ta praznik človeka neka 
ko pomladi in mu znova vlije 
življenja v dušo. — Dandanes 
je pa veliko zlasti mladih, ki 

i tega nočejo verjeti. Poleg te-
! ga pa ti "prosvitljenci" še dru-
jgim ne privoščijo, da bi verje-
li. Takih ljudi je tuka j precej 
in zdi se mi, da jih tudi v 
Ameriki ne primanjkuje. 

Ne preostaja mi za seda j 
drugega, kot da sklenem to 
moje kratko poročilce in vam 

ga 
t eda j plačalo $36,735.624. To-1 cenjeni čitatelji Amerikanske 
liko se je t eda j nak'olektalo 
davka od 600.000 prebivalcev, 
ki jih je t eda j štelo Milwau-
kee. 

Da se je znižal davek na 
posestva, so veliko pripomogli 
drugi davki, kot davek na pi 
vo, žganje, likerje, vino, avto-
mobilski davek, davek na to-
vorna vozila itd. — Kljub te 
mu, da bodo letos za par do-
larjev manjši davki, se ne bo-
mo rešili iz prepada tako kma-
lu, ker ta večletna depresija 
je pač izkopala že pregloboko 
jamo. G. W. R. 

Slovenca in dragi rojaki 
tam v daljni Ameriki, želim 
prav srečne in vesele božične 
praznike in srečno ter blago-
slovljeno novo leto. Posebno 
želim to našim Primorcem. 

Prav lep pozdrav in pri 
srčno voščilo k praznikom mo 
jemu bratu Jožetu in njegovi 
soprogi Margareti v Clevelan-
du, Ohio. Listu Amerikanski 
Slovenec želim veliko uspeha 
vmovem letu, da bi si pridobil 
mnogo novih naročnikov. 
Franc Posnič, f i jaker na Suša 
ku 

T r i n e r j 8 ¥ 0 ( S r f n k o ¥si?o 

v a s r e s i 
"Zahvaliti se Vam moram za Tri-

nerjevo grenko vino. Skozi leto dni 
sem trpel radi neprebavnosti — kar-
koli sem povžil je ustvarilo plin v 
mojem želodcu. Pred tremi tedni 
sem opazil vaš oglas, kupil stekleni-
co in od prve čaj-ne žličke, ki sem ga 
povžil je moja želodčna sitnost pre-
šla. Bilo je kot oprostite, kaznjen-
cu. Moja čreva sedaj delujejo redno 
ko.t ura in sudaj jem s slastjo. Va.i 
zvesti. Wallace A. Combs." 

Ako trpite vsled nepr/oavaasti, 
skbsga apetita, zaprtnice, plinov, 
glavobola, nervoznosti, nemirnega 
spanja, prevelike utrujenosti, kupite 
si Trincrjevo grenko vinoj jemljite 
ga redno po eno čajno žličko pred 
obedvanjem. V vseh lekarnah. 

T V E R ' S E U X i R 
O F E 2 T T E R W I N E 

Joseph Triner Company, Chicago 

Naznanilo In zahvala 
Žalostni .in globoko potrti naznanjamo vsem sorodnikom, 

prijateljem in znancem bridko vest, da je mirno v Gospodu za-
spal naš preljubljeni in nikdar pozabljeni soprog in oče, 

most« skočil bus v Appomattox ieko dIizu Ho pew««, v a. 

ki je po kratki bolezni zatisnil svoje trudne oči dne 29. nov. 1935, 
v starosti 69 let. Pokojni je bil rojen v vasi Lepsen, fara Graho-
vo na Notranjskem. V Ameriki je bival 35 let, skoraj ves čas v 
Barbertonu. Njegov pogreb se je vršil iz hiše žalosti v cerkev 
P resvetega Srca Jezusovega in potem na sv. Križa pokopališče v 
Akron, Ohio. ' 

Tem potom želimo izraziti vsem našim blagim sorodnikom, 
prijateljem in znancem najiskrenejšo in najprisrčnejšo zahvalo za 
oomoč v bolezni, ob času njegove smrti in ob času, ko je pokojni 
ležal na mrtvaškem odru, ko ste ga prihajali obiskovat m kropit 
ter molit k njegovi rakvi v blagor nicgove duše. Hvala vam 
vsem in vsakemu! Posebno se zahvalimo veleč. g. župniku, Josip 
Meden, za cerkvene obrede v hiši pokojnega, za peto sv. mašo v 
cerkvi Prcsvetega Srca Jzeusovep>\ ki se je darovala za dušo po-
kojnega. Hvala vam iskren?.! Dalje najlepša hvala preč. Fr. L. 
J. Virant, Madison, Ohio, ki so darovali sv. mašo za dušo pokoj-
nega. Zahvaliti moramo tudi vse, ki so poklonili ob tej priliki tudi 
sv. maše: Mrs. Jennie Pelan za 5 sv. maš; Mrs. Mary Onušich za 
5 sv. maš; Mr. John Grbec 2; Mr. in Mrs. J. Lukežič za 2 sv«ma-
ši; Mr. Frank Onušich 2 sv. maši; Mrs. Steven Kristan in Joe 
Steven 2; Mr. John Grbec, Doylestown, 2 sv. rpaši; Mrs. Jennie 
Skerl za 3 sv. maše; Biassed Virgin Mary Sodality fare Presv. 
Srca Jezusovega ena peta sv. maša; Knights of Columbus 2 peti 
sv. maši. Po eno sv. mašo so narovali sledeči: Mr. Anton Grbec, 
Mr.' Pavel Palčič, Mrs. J. Mohar, ~bkr. in Mrs. Ant. Skerl, M.r. :n 
Mrs. Tonv Gradišer. Mr. in Mrs. Tosio Šega, Mr. n Mrs. Fr. Smr-
del, Mrs. Štefan Kriston, Mr. In Mrs. Bcsch, Mr. in Mrs. Matt 
Groom, Mrs. Pečnik. druž. Belčič, Mrs. Marg. Kriston, Mr. Tohn 
Šega. Mr. Louis Arko. Dalje najlepša hvala društvu Triglav, št. 
48, SNPJ. in Samostojnemu dr. Domovina, ki sta oba položila na 
krsto pokojnega lepe vence ter za pogreb oba društfa poskrbela 
tudi za pogrebnike, ki so nosili krsto. Hvala vam lepa, ko ste 
čuli ob mrtvaškem odru. 

Nailepša hvala za cvetlice in vence- Družini Pečnik, Mrs. 
Jennie Škerl, Mr. in Mrs. Frank Mazey. Mr. in Mrs. John Škerl, 
Mr. Frank Onušich, Mr. John Jurchick, Chemical Workers 
Union, Seibf.rling Teel Dept., The Seiberling Printing Room, 
The Dept. 4-B. Gerek and Halenar, The Super Heater Dept. B 
and W. Co. Končno najlepša zahvala vsem, ki so dali avtomo-
bile za pogreb, vsem ki so se udeležili sv. maše za dušo pokojne-
ga. ki so ga spremili na zadnji poti na rv. Križa cokonališče. 
Kdor koli ie kaj storil v teh dneh na,še velike žalosti bedisi ta 
pokoinim ali za nas: Vsem hvala in Bog plačaj! 

Tebi, dragi soprop in ljubi oče. pa želimo večni mir '.n ookoj; 
spavai v Bogu od truda in težav, ki Ti jih je nalagalo živl;-sdje. 
Pozabiti nam ni mogoče,- trdno o?, verujemo, dr. zopet vidimo se 
nad zvezdami, kakor nam govori sv. Križ. 

Žalujoči ostali: 

MRS. MARIJE GRBEC, soproga; FRAN i;: JOHN, si-
nova; MARY (poročena Schrader) in FRANCES, hčere. 

Barlierton, Ohio, dne .H), decembra 1935. 
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Vinko Gaberski: 

M Z S L A V E " 
4 — 1 9 1 8 

Po pridelitvi v Obergrafendorf sem 
imel nesrečo, da sem stanoval v gostilni 
v sobi z nekim Neuwirthom iz Maribora, 
ki se je izdajal za inženirja, kar pa takrat 
še ni bil. Druga dva tovariša v sobi sta 
bila inženir Neumann z Dunaja, zapravo 
češki žid z Morave, in pa Ceh Andrle, ki 
ni znal skoro besede nemški. Neuwirth 
je bil (tako slab tovariš kakor je bil Neu-
mann dober. Nekega dne me začne Neu-
wirth, ki je bil menda novo pečen prote-
stant, izpraševati, da li sem sorodnik de-
kana in kanonika, ki je pasel ovce pri Sv. 
Magdaleni v Maribora. Ko sem mu pritr-
dil, da je on mojega očeta brat, se je že 
začelo. Vse sovraštvo, ki ga je s svojim 
verskopolitičnim vodjo, proslulim pra-
škim pastorjem Mahnertom, gojil za Slo-
vence in tistega "far ja" , je prenesel mož 
na me. Dekan in pastor sta se silno po-
dajala, tudi v časnikih, ker so protestan-
ti v fa r i agitirali za odpad. Med ponemče-
nim sproletariziranim prebivalstvom je 
Mahnert menda .imel precej žetve, zlasti 
ker so protestanti izrabljali bedo in so 
proselitom plačevali za prestop k njim. 

Moj stric je ob začetku vojne mnogo tr-
pel, tudi telesno. Drhal se je zbrala, ter 
je 75 let starega moža, ko se je vračal iz 
šole, potegnila z voza, ter ga obrcala, 
opljuvala in vlačila po tleh. Kdo ve, ka j 
bi se bilo zgodilo, ko se ne bi bil vmešal z 
orožjem naš rojak narednik, ki je bil pri-
šel slučajno mimo, in ki si je s tem nako-
pal precej neprijetnosti. Čudno je, da še 
nisem nikoli Čital imena tega duhovnika, 
kadar so kje naštevali druge, ki so trpeli. 
In vendar je bil najstarejši med vsemi. 

Neuwirth je bil zlobna duša. Nekega 
večera, ko smo že bili v posteljah, sva se 
silno dajala. Neumann je prisluškoval 
in nekoliko miril. Ceh Andrle pa sploh 
ni razumel prepira. Ko mi je povedal 
Neuwirth, da bo sedaj — marca 1915 — 
skoro konec vojne in da pride po zmagi 
obračun, sem planil s postelje v temno 
sobo, prevrgel nekaj stolov, da sem se ne-
koliko potolkel, ter sem zaklical: "Hudič, 
če Slovani res nismo za nikamor več, nas 
pa pustite doma in vlačite sami talige iz 
blata!" ( . . . Karren aus dem Dreck.) Bil 
sem silno razburjen od večnega izzivanja, 
pa mi je sangvinični temperament ušel. 
To je opazil Neumann in je modro ugoto-
vil: "Ni čudno, če se pa govori o sami šo-
vinistični politiki." 

Za tisti večer smo utihnili, a z Neuwir-
thom, s katerim sva bila prišla v istem 
transportu iz Maribora, nisem spregovo-
ril nikoli več. 

Po kratki vežbi so nas odbrali in nas 
poslali k polku v šolo. Ne vem, kako je 
prišlo, da je nadporočnik Pack, poštni 
kontrolor z Dunaja, ki je bil naš koman-
dant, in o katerem je šel glas, da je nekje 
iz naših krajev, sprožil nekoč vprašanje, 
ka j je krivo vojne in kdo jo je povzročil. 
Na to vprašanje je bil moral odgovoriti 
Tomaides z Dunaja. Mož z grškim ime-
nom je bil po svojem mišljenju Neuwir-
thov tovariš, in ko je važno odgovoril, da 
je na to vprašanje težko kaj na kratko po-
vedati, je Neuwirth predlagal, na j jaz kot 
"žurnalist, ki se bavi s takimi rečmi", od-
govorim. Temu je pritrdilo nekaj tova-

rišev okoli mene, in komandant je stavil 
vprašanje meni. Kaj sem hotel? Rečeš 
to, ne bo prav, poveš ono, pa tudi ne. In 
sem zinil: "Gospod nadporočnik, o tem šc 
nisem nikdar razmišljal." "Sedite," mi je 
rekel z lokavim nasmehom.--Na to smo 
nekaj trenotkov molčali. Komandant je 
potem ugotovil, da za take razgovore v 
šoli ni mesta, ker ni generalštabni kurz 
ali diplomatski zbor. Predaval nam je 
zopet o dragih rečeh. 

Nekega dne nas je splašila novica, da 
iščejo pri vojakih sokolske legitimacije. 
Poveljstvo je bilo izvedelo, da imajo 'Slo-
vani sokolske izkaznice baje za to, da bi 
si ugladili z njimi pot v boljše življenje, 
ko bi bili zajeti ali pa bi z namenom prešli 
na stran Rusov ali Srbov. Italijani ta-
krat še niso vojevali. Iskali so pa izkaz-
nice tako: Komandant se je nenadoma 
prikazal s spremstvom v sobi. Vojaki so 
morali stopiti k svojim posteljam. Začelo 
se je spraševanje, kaj kateri govori. Se-
veda je vsak povedal najprej svoj domači 
jezik.' Nemce, Madjare, Italijane in Ro-
mune so pustili, Slovani so pa morali od-
pirati svoje kovčege in oprtnike, da so jim 
vse prebrskali. 

Pri mojem oddelku se to ni zgodilo. Pač 
pa je drugo ali tretjo noč po tisti v kali 
zadušeni razpravi o krivdi in vzrokih voj-
ne nastal v moji sobi nemir. Takrat sem 
stanoval v vojašnici. V sobi nas je bilo 
kakih dvanajst. Točno opolnoči strese 
nekdo mojo železno postelj in ko odprem 
oči, je že bila luč. Pred menoj stojijo ko-
mandant bataljona major Ribitsch, ko-
mandant čete nadporočnik Pack in dežur-
ni podoficir. Major, tega človeka ne po-
zabim! Pravili so, da je bil s Koroškega. 
Bil je dolg in precej mršav. Obraz bakren 
in pegast; osoren, neprijeten človek. Pač 
pa je Pack bil videti dober. Človek je bil. 

Moral sem iz postelje. Odprl sem kov-
čeg, kjer pa razen potrebščin in nekaj ko-
respondence niso ničesar našli. Ko je 
zgrabil nekai pisem in me pogledal, sem 
mu kratko rekel, da so od ženske roke. 
Izpustil jih je, pač pa je prijel za dve knji-
gi. Groza . . . Ruska slovnica in ruski 
besednjak! Skvarjeni Ribič je zmagoslav-
no dvignil knjigi in je čudno mirno rekel: 
"Tako." Seveda je bilo vse v sobi po kon-
ci. Inkvizitor me vpraša, odkod to in za-
kaj. Povedal sem mu, da me jezikoslov-
je sploh veseli, da sem se učil tudi ruske-
ga in da sem v smislu poziva vojnega mi-
nistra zaprosil za imenovanje za ruskega 
tolmača, ker mislim, da bi tako mogel 
najboljše služiti. Meni je seveda šlo samo 
za to, da bi čim prej prišel do oficirskega 
čina in boljšega položaja. Poizvedoval je, 
da li vem, kaj je Narodna obrana. Odgo-
voril sem, da sem čital, da je to neka tajna 
družba v Srbiji. Na vprašanje po pravi-
lih tega društva sem moral izjaviti, da ni-
mam pojma o njih, saj jih gotovo skrivajo 
kakor framasoni svoje. Vprašal me je 
dalje, sem li kedaj bil v Beogradu. Ker 
sem bil leta 1911 res dvakrat tam in sem 
slutil, da morda vejo ka j več, sem priznal, 
da sem se mudil tam po štirinajst dni, a 
hkrati sem dodal, da sem bil prej skoro 
leto in pol v Berlinu. 

(Dalje prih.) 

Napačna je misel-
če misli trgovec, ali društveni uradniki, da so izdatki za 
tiskovine nepotrebni izdatki. 

Lepa tiskovina napravi vedno najlepši vtis na vsakogar. Lepa 
tiskovina z vašim imenom je najzgovornejša reklama za vas! 

Naročite tiskovine od: 

Tiskarna Amerikanski Slovenec 

P I S A N O P O L J E 
J. M. Trunk 

Vzamem na znanje. 

V zadevi napada nekih hr 
vaških krogov na Slovence aii 
Kranjce, ki je bil priobčen v 
listu "Neodvisna Hrvatska Dr-
žava," prinaša "Proletarec" 

na moj naslov sledeče pojasnilo: 
Rev. Trunku v pojasnilo 

V pričetku minulega poletja 
se je vršil v Chicagu na južni 
strani piknik pod označbo hr-
vatske katoliške župnije. Ude-
ležilo se ga je par tisoč ljudi. 
Element, kakršen se zbira 
okrog časopisa "Neodvisna 
Hrvatska Država," ga je kon-
troliral in izrabil v svoj prid. 
Dogodili so se pretepi — prav 
po balkansko. Katoliški Hrva 
ti, ki imajo podporo v Ante 
Paveličevem "pokretu," od 
Mussolinija, in v Vatikanu, irt 
od kardinala, ki pašuje nad 
cerkvijo na Dunaju, mrze 
"Kran jce" in pišejo — še bolj 
pa govore — prav zaničljivo 
o nj ih. To ne pomeni, da nji 
hovi svečeniki izločujejo slo 
venske katoliške duhovnike od 
svojih napadov na "Kran j ce / 
Proletarec je to konstatiral — 
Rev. Trunk pa n a j ra jše "po-
bara" gospode okrog sv. Šte-
fana v Chicagu, pri sv. Vidu in 
v "metropoli" sploh, čemu v 
svojih listih molče o napadih 
na "mili svoj narod." 

V ostalem, Rev. Trjunk ve, 
da Ante Pavelič ima podporo 
cerkve v Italiji in Mussolinija! 
Čemu? V prid Mussolini j evih 
nakan, ki jih misli izvesti v 
Jugoslaviji. 

Vzamem na znanje. Tudi iz 
tega pojasnila pa nikakor ni 
razvidno, da bi bil dotični na-
pad le n a katoliške duhovni 
ke, oziroma le na katoliške 
Slovence. Napad je na sloven-
ski narod sploh, in tu je dol-
žnost vsakega Slovenca, da 
ščiti čast evojega naroda, n a j 
bo potem privrženec te aii 
druge str u je, toraj dolžnost 
tudi slovenskega socialista, 
ak)o morda res ne smatra niz-
kotnega napada za prenizkot-
nega, da bi bilo pod častjo 
vsakega Slovenca na k a j take-
ga odgovarjati . O tem ne bo 
dvoma, niti ni t reba prereka 
vanja . 

J a z sem imel dosti opravka 
s hrvaškimi krogi, sem mnoge 
videl, izvedel in doživel. Vse-
ga nihče ne more vedeti, in 
priznam, da ne vem vsega, kar 
se morda dogaja v najnovejši 
dobi. Ako gospoda pri "Pro-
letarcu" več ve, kako je z dr. 

1849 West Cermak Road Chicago, Illinois 

Paveličem in cerkvenimi la-
škim krogi, potem je pač ta 
gospoda bolj poučena. Zdi se 
mi pa, da ima rdeča gospoda 
le prevelike oči glede stališča 
vatikana. Znano je, da imajo 
Lahi v Dalmaciji izredno sta-
nje, in glede dušnega pastir-
stva je med njimi izborno po-
skrbljeno, kakor je to raz-
vidno iz pojasnila, kakršno je 
podal škof dr. Srebrnič na 
zadnjem kongresu slovenskih 
izseljencev, to ra j razvidno iz 
pojasnila iz na jmerodajnejše 
ga mesta. Kolikor je ta skrb 
za laške kroge vsaj v Dalmaci-
ji v zvezi tudi s političnimi 
strmljenji , tega vprašanja ne 
bo lahko rešiti, vsekako pa bo 
sodba šla preko cilja, ako se 
trdi, da bi vatikan podpiral 
dr. Paveliča le iz političnih 
razlogov. 

Tudi stališče dunajskih kro-
gov, in tu niti kak kardinal ne 
bo izvzet, je rdeči gospodi do-
bro znano. Tam še vedno upa-
jo na razpad v Jugoslaviji, in 
umevno je, da bodo podpirali 
vsak razdor, ki meri na ta 
razpad, in "kardinala, ki pa-
šuje nad cerkvijo na Duna ju" 
se ne sme zapisati le na rovaš 
kakega pristn'o cerkvenega ru-
vanja, pač pa splošno politič-
nega. 

Sicer p a je šlo za napad na 
čast slovenskega naroda; pri 
tem n a j ostane. Ta čast n a j se 
ščiti, ako kdo smatra to za po-
trebno in morda ne pod častjo 
odgovarjat i na tako nizkot-
nost, vatikan je lahko prizadet 
k je drugje, tui ga prav nič ni 
treba spravljati v zvezo s to 
pristno narodno zadevo. 

To pojasnilu v pojasnilo. 
* 

Prevelike oči 

"Proletarec" piše o novih 
kardinalih, in kako je bila pri 
tem Jugoslavija pre'zreta. Ali 
je rdeči gospodi kak jugoslo 
vanski kardinal tako pri srcu7 

Vsaj meni prav nič. Prezreto 
je prezreto, ako je res prezre-
to. Gospodi pa ni za kardina-
la, sa j pravi : "Ako bi bilo 
ljudstvo pametno, bi kardi-
nalskega luksusa sploh ne 
podpiralo, ker je to ne samo 
nepotrebna, ampak tudi iz-
redno draga stvar." Saj se po-
znamo. Kardinal bode v oči, 

Društvo sv. Jožefa 
Štev. 53, K.S.K.J., 

Waukegan, I1L 

35 letni jubilej 1900 — 1935. 
Sprejema vse slovenske katoliča-

ne od 16. do 55. leta v odrasli odde-
lek; v mladinski oddelek pa od roj-
stva do 16. leta. — Seja se vrše vsa-
ko 2. nedeljo ob 9:30 uri zjutraj. 
Društvo ustanovljeno leta 1900. — 
Skupno šteje 451 članov(ic). 

Nadaljna pojasnila se dobi od sle-
.ečega odbora: 

Frank Jerina, predsednik 
Joseph Zore, tajnik 
Mike Opeka, blagajnik. 

ne morda kak jugoslovanski 
kardinal, da tega ni. 

"Proletarec" se moti glede 
Strossmayera, ker ta ni bil 
kardinal, pač pa Missia, in 
tudi Hrvati so imeli, če se ne 
motim, več kardinalov. Za to 
ne gre. 

• Ker pa gospoda že piše o 
prezrenju v Jugoslaviji, na j 
povem svoje nemerodajno sta-
lišče. Za kardinala bi prišel v 
poštev Slovenec ali Hrvat, ker 
kaki — Jugoslovani še dolgo 
ne bomo. Recimo, da bi Sv. 
stolica poklicala kakega Slo-
venca v kolegij kardinalov. 
Hardinohamol.. to bi bil ogenj 
v strehi tam doli na Hrva-
škem! Ali ne, rdeča gospoda? 
Pa recimo, da bi bil imenovan 
kak Hrvat. Baje je tam doli 
vse le — separatistično, in kev 
Jugoslavija le še obstaja in 
je celo sklenila konkordat. . 
menda niti rdeča gospoda ni 
tako naivna, da bi ne videla, 
da se kak kardinal ne izbira, 
kakor bi s prsti počil. Ali ni 
tako? 

Pasja taca se pa prikaže, 
ko gospoda govori o — denar-
ju. No, ko bi šlo za denar, eh.. 
er.. take reve pa vendar še ni-
smo, da bi ne zmogli teh par par, 
in če bi jih bilo treba, bi še 
ne bilo treba grilov požirati. 

Eh..er-.. gospoda, sa j vemo, 
kam ste hoteli udariti. Na 
-— kardinala pač, udarili ste 
pa na — peneze, ker Do vsaj 
pri vaših čitateljih vleče in — 
tacal. 

"ANGINA PECTORIS" 
OZDRAVLJIVA 

St. Louis, Mo. — Zdravniki 
so iznašli uspešno sredstvo za 
nevarno in večkrat usodno bo-
lezen, znano pod imenom "an-
gina pectoris," ki obstoja v 
tem, da se pojavijo ovire v 
žilah v prsih, ki dovajajo ki-
slec srcu. Na zborovanju zve-
ze za pospeševanje znanosti 
je neki zdravnik, dr. Krantz, 
Jr., poročal, da je na pacijen-
tih uporabljal neko sredstvo, 
imenovano trikloretilin. katero 
se vdihava skozi nos in poma-
ga v eni sekundi. Na ta načiri, 
pravi, je ozdravil že 18 oseb 
izmed 20. Neki drugi zdrav-
nik, dr. Munch, pa je objavil, 
da je dosegel tudi uspeh z 
nekim drugim sredstvom, ka-
tero obstoji iz neke snovi, vze-
te iz vranice. 

o 
POLEG HRANE UMRLA 

LAKOTE 
New York, N. Y. — Nenavad-

na tragedija se je nudila poli-
cijskim oblastem, ko so vdrle v 
neko hišo zaradi pritožbe sose-
dov, da so popokale vodne cevi. 
V neki sobi v hiši je ležala na 
postelji mrtva 60 let stara Mrs. 
Anna Cloutier. Čudno je pri 
tem, ker se je ugotovilo, da je 
umrla od lakote, dočim je neda-
leč od postelje stala miza s kru-
hom, mesom in mlekom. Bržko-
ne je bila stara ženica tako sla-
botna, da ni mogla priti do mize, 
in je tako poleg hrane podlegla 
stradanju. 

23 LET IZKUŠNJE 
Pregleduje oči in predpisuje očak 

DR. JOHN J. SMETANA 
O P T O M E T R I S T 

1801 So. Ashland Avenue 
Tel. Canal 0523 

Uradne ure vsak dan od 9. jutra 
do 8:30 zvečer. 

Zbirka povestnih knjig 
TA ZBIRKA TVORI ZELO ZANIMIVE 

POVESTI. 

ČAROVNICA S STAREGA GRADA, povest iz srednjega 
veka —- 4 0 c 

CIGANOVA OSVETA, povest 35c 

DEVICA ORLEANSKA, slika iz preteklih časov 35c 

ELIZABETA, hči sibirskega jetnika 35c 

FRAN BARON T R E N K , vodja hrvatskih pandurov 35c 

FRA DIAVOLO, povest iz roparskega življenja 40c 

H E D V I K A , banditova nevesta - — 35c 

KRVNA OSVETA, povest 25c 

M A T E R I N A ŽRTEV, pripovedka iz Dalmacije 75c 

M R T V I GOSTAČ, povest 3 5 c 

M U S O L I N O , ropar iz Kalabrije - 35c 

POŽIGALEC, zanimiva povest 35c 

R I N A L D O R I N A L D I N I , zanimiva roparska povest 45c 

STRIC T O M O V A KOČA, povest iz suženjskega življenja.... 65c 

T U R K I P R E D DUNAJEM, zgodovinska povest 45c 

V E L I K I VSEVEDEŽ, zbirka zanimivih in kratkočasnih 
spretnosti ®0c 

ZADNJI D N E V I N E S R E Č N E G A KRALJA, zgodovinska 
novela i 6 5 c 

Z L A T A R J E V O ZLATO, zgodovinska povest 85c 

ZMAJ IZ BOSNE, povest iz bosanske zgodovine 75c 

Naročila je poslati na: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

Društvo sv. Vida 
štev. 25, K.S.K.J. 

C L E V E L A N D , O. 

Leto 1935. 
Predsednik: Frank Habiček, 6310 

Carl Ave. 
Tajnik: Anthony J. Fortuna, 1093 

E. 64th Str, 
Blagajnik: Anton Korošec, 1063 Ad-

dison Rd. 
Zdravniki: Dr. J. M. Seliškar, Dr. 

M. J. Oman, Dr. L. J. Perme in 
Dr. A. J. Perko, Dr. A. Skur in 
Dr. F. J. Kern. 
Društvo zboruje vsak prvi torek 

v mesecu v Knausovi dvorani ob 
7:30 zvečer. 

V druitvo se sprejmejo članKleet nd IS. 
dneva do 16. leta in se j im nudijo it iri raz-
l ične vrste * zavarovalnine, $250.00 do 
$2000.00. 

V društvo se sprejemajo tudi otroci od 1 
dneva do Id. letu. 

Za bolniiko podporo pa $1.00 in $2.00 
dnevne bolniike podpore, v slučaju bo-
lezni, bolnik naj se naznani pri tajniku 
samo. da dobi zdravniški list in karto in 
naj ravna po pravilih. 

Sedanje in bodoče gospodinje! 
PRAVKAR JE IZŠLA OSMA, izpopolnjena in pomnožena naklada knjige, 

ki je šla doslej že v nad 100.000 izvodih med slovenske žene, 
SESTRE M. FELICITE KALINŠEK 

V E L I K A 

"SLOVENSKA KUHARICA" 
Obsega 728 strani, 34 barvanih tabel, nešteto ilustracij v tekstu, razkošna oprema, vezava 

v celo platno. 

C E N A $5.m 
Vsa stara in najnovejša dognanja kuhinjske umetnosti so zbrana v tej monumentalni knjigi. Občudo-
vanja vredna je smiselna porazdelitev snovi. P R E G L E D N A IN N E I Z Č R P N A J E IZBERA NAVO-
D I L IN R E C E P T O V . Gospodinja pa se pouči tudi o važnih osnovnih pojmih kuharstva in gospo-
dinjstva. ZATO J E T O N A J P O P O L N E J Š E DELO T E VRSTE, KAR J I H IMAMO S L O V E N C I ! 

v -

Ta knjiga sodi v vsako slovensko hišo! 
Naroča se od: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 W. Cermak Rd. Chicago, JJ1 


